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Description:
DeOx barrier solution is a clear, viscous, 
glycerin-based solution designed to prevent 
the formation of an oxygen inhibition layer 
on the surface of resin materials when they 
polymerize.

Indications:
To prevent a negative void or contour in 
areas where composite or luting cement is 
contoured so close to the final dimension 
that removal of the layer would leave a 
void. Allows removal of luting resins closer 
to the final contour prior to curing, thus 
eliminating the need to address a large 
excess of cured composite or luting cement. 

Procedure:
1.  When placing composite restorations, 
complete the restoration but do not cure. 
For oxygen inhibition control when luting, 
follow manufacturer’s instructions but do 
not cure. 
2.  Remove the Luer Lock cap from the 
syringe of DeOx barrier solution and 
securely attach the disposable tip onto the 
syringe. 
3.  Apply DeOx solution. Cover all exposed 
resin. In the case of an indirect restoration 
or full composite direct resin restoration, 
be sure to cover the margins. Take care to 
fill all embrasures (i.e., gingival, buccal, and 
lingual). 
4.  Allow exposed resin to completely 
polymerize (light or chemical cure) 
according to manufacturer’s instructions.
5.  Remove excess DeOx solution with air/
water spray. 

Precautions and Warnings
1.  For professional use only.
2.  Always verify material flow prior to 
applying intraorally. If resistance is met, 
replace tip and re-check. 
3.  Carefully read and understand all 
instructions before using.
4.  Do not use on patients with a known 
sensitivity to ingredients. If allergic reaction, 
dermatitis, or rash develops, consult a 
physician.
5.  Do not use after expiration date noted 
on containers.
6.  Tips are disposable. To avoid cross-
contamination, do not re-use tips.
7.  Properly dispose of tips and empty 
syringes according to local government 
regulations.
8.  All intra-oral syringes must be used 
with disposable syringe covers and wiped 
with disinfectant between uses. If these 
measures are not taken, the syringes should 
be considered single-use.

Descripción:
La solución de barrera DeOx es una solución 
transparente, viscosa, con base de glicerina 
diseñada para impedir la formación de 
una capa de inhibición de oxígeno en la 
superficie de los materiales de resina cuando 
polimerizan.

Indicaciones:
Para evitar un vacío o contorno negativo 
donde el composite o el cemento obturador 
se moldea tan cerca de la dimensión final 
que la extracción de la capa dejaría un vacío. 
Permite la eliminación de resinas obturadoras 
más cerca del contorno final antes del secado, 
eliminando así la necesidad de solventar 
un gran exceso de composite o cemento de 
obturación polimerizado. 

Procedimiento:
1.  Cuando realice restauraciones con 
composite, complete la restauración, pero 
no polimerice. Para el control de la inhibición 
de oxígeno durante la obturación, siga 
las instrucciones del fabricante, pero no 
polimerice. 
2.  Quite el tapón Luer Lock de la jeringa de 
la solución barrera DeOx y conecte de forma 
segura la punta desechable a la jeringa. 
3.  Aplique la solución DeOx. Cubra toda la 
resina expuesta. En el caso de una restauración 
indirecta o una restauración en resina directa 
de composite completa, asegúrese de cubrir 
los márgenes. Asegúrese de cubrir todas las 
aberturas (es decir, gingival, bucal y lingual). 
4.  Permita que la resina expuesta polimerice 
por complete (fotocurado o polimerización 
química) siguiendo las instrucciones del 
fabricante.
5.  Elimine el exceso de la solución DeOx con 
espray de aire/agua. 

Precauciones y advertencias
1.  Solo para uso profesional.
2.  Siempre verifique el flujo del material antes 
de aplicarlo intraoralmente. Si encuentra 
resistencia, cambie la punta y vuelva a 
comprobar. 
3.  Lea atentamente y comprenda todas las 
instrucciones antes de su uso.
4.  No utilizar en pacientes con una sensibilidad 
conocida a los ingredientes. Si se produce 
una reacción alérgica, dermatitis o erupción, 
consulte con un médico.
5.  No utilizar tras la fecha de caducidad 
impresa en los envases.
6.  Las puntas son desechables. Para evitar la 
contaminación cruzada, no reutilice las puntas.
7.  Deseche las puntas de forma adecuada y 
vacíe las jeringas siguiendo las regulaciones 
gubernamentales locales.
8.  Todas las jeringas intraorales deben usarse 
con las cubiertas para jeringas desechables, y 
limpiarse con desinfectante entre cada uso. Si 
no se toman estas medidas, las jeringas deben 
considerarse de uso único.

Beschreibung:
Die DeOx-Barrierelösung ist eine klare, visköse, 
glyzerinbasierte Lösung, die verhindert, dass sich 
beim Polymerisieren durch den Sauerstoff eine 
Inhibitionsschicht auf dem Koposit bildet.

Indikationen:
Zum Vermeiden von Stufen oder Überschüssen 
in Bereichen, in denen Komposit oder 
Zement nahe der Präparationsgrenze 
modelliert werden soll und das Entfernen der 
Sauerstoffinhibitionsschicht zu Fehlstellen führen 
würde. Ermöglicht vor dem Aushärten das 
Entfernen von Zement auf die nahzu endgültge 
Form und beseitigt so das Problem, einen großen 
Überschuss an ausgehärtetem Komposit oder 
Zement entfernen zu müssen. 

Verfahren:
1.  Beim Einsetzen von Komposit-Restaurationen 
die Restauration platzieren, aber nicht aushärten 
lassen. Zur Kontrolle der Sauerstoff-Inhibition 
beim Kleben die Anleitung des Herstellers 
befolgen, aber nicht aushärten lassen. 
2.  Die Luer-Lock-Kappe von der Spritze mit der 
DeOx-Barrierelösung entfernen und die Einweg-
Kanüle sicher an der Injektionsspitze anbringen. 
3.  DeOx-Lösung auftragen. und das gesamte 
freiliegende Komposit abdecken.  Im Fall einer 
indirekten Restauration oder einer direkten und 
das gesamte freiliegende Komposit abdecken.  
muss sichergestellt sein, dass die Ränder bedeckt 
sind. Darauf achten, dass alle Übergänge von 
Komposite zu Zahn (z. B. gingivale, bukkale und 
linguale Scharten) gefüllt sind. 
4.  Das Übergänge von Komposite zu Zahn 
gemäß der Anleitung des Herstellern vollständig 
polymerisieren lassen (Aushärtung durch Licht 
oder chemisch).
5.  Überschüssige DeOx-Lösung durch Sprühen 
mit Luft/Wasser entfernen. 

Warnungen und Vorsichtsmaßnahmen
1.  Nur zur zahnärztlichen Anwendung.
2.  Stellen Sie den stets korrekten Werkstoffablauf 
sicher, bevor Sie intraoral arbeiten. Wenn Sie 
Widerstand spüren, ersetzen Sie die Kanüle und 
prüfen Sie nochmals. 
3.  Vor Gebrauch müssen alle Anweisungen 
gelesen und verstanden werden.
4.  Nicht bei Patienten verwenden, bei denen 
eine Sensibilität auf Inhaltsstoffe bekannt ist. 
Falls allergische Reaktionen, Dermatitis oder 
ein Hautausschlag auftreten, suchen Sie einen 
Arzt auf.
5.  Nicht nach dem auf dem Behälter 
aufgedruckten Verfallsdatum benutzen.
6.  Die Kanülen sind Einwegartikel. Um 
Kreuzkontaminierung zu vermeiden, benutzen Sie 
gebrauchte Kanülen nicht erneut.
7.  Entsorgen Sie benutzte Kanülen und 
leere Injektionsspritzen gemäß den örtlichen 
gesetzlichen Bestimmungen.
8.  Alle intraoralen Injektionsspritzen müssen 
mit Einweg-Verschlusskappen verwendet 
werden und zwischen den Anwendungen mit 
Desinfektionsmittel abgewischt werden. Wenn 
diese Maßnahmen nicht ergriffen werden, 
müssen die Injektionsspritzen als Einweg-
Injektionsspritzen betrachtet werden.

Descrição:
A solução barreira DeOx é uma solução 
transparente, viscosa, à base de glicerina, 
concebida para evitar a formação de uma 
camada inibidora de oxigénio na superfície de 
materiais resinosos quando polimerizam.

Indicações:
Para evitar um vazio ou contorno negativo 
em áreas em que o compósito ou o cimento 
selante tenha um contorno tão próximo da 
dimensão final que a remoção da camada 
deixaria um espaço vazio. Permite remover as 
resinas selantes mais próximo do contorno 
final antes da polimerização, eliminando assim 
a necessidade de ter de remover uma grande 
quantidades de compósito polimerizado ou 
cimento selante. 

Procedimento:
1.  Ao colocar restaurações em compósito, 
termine a restauração mas não faça a 
polimerização. Para controlar a inibição pelo 
oxigénio ao fazer a selagem, siga as instruções 
do fabricante mas não faça a polimerização. 
2.  Retire a tampa luer lock da seringa da 
solução de barreira DeOx e fixe bem a ponta 
descartável à seringa. 
3.  Aplique a solução DeOx. Cubra toda a 
resina exposta. No caso de uma restauração 
indireta ou de uma restauração completa 
direta com resina, certifique-se de que cobre 
as margens. Tenha cuidado para preencher 
todas as frestas (ou seja, gengivais, bucais e 
linguais). 
4.  Aguarde que a resina exposta polimerize 
totalmente (luz ou polimerização química) de 
acordo com as instruções do fabricante.
5.  Remova o excesso de solução DeOx com 
jato de ar/água. 

Precauções e advertências
1.  Destina-se exclusivamente à utilização 
profissional.
2.  Verifique sempre o fluxo do material antes 
da aplicação intraoral. No caso de sentir 
resistência, substitua a ponta e verifique 
novamente. 
3.  Leia atentamente e entenda todas as 
instruções antes da utilização.
4.  Não utilize em pacientes com sensibilidade 
conhecida a acrilatos. Em caso de reação 
alérgica, dermatite ou se surgir erupção 
cutânea, consultar um médico.
5.  Não utilize o material após a data de 
expiração indicada nas embalagens.
6.  As pontas são descartáveis. Para evitar a 
contaminação cruzada, não reutilize as pontas.
7.  Descarte as pontas e as seringas vazias 
corretamente em conformidade com os 
regulamentos governamentais.
8.  Todas as seringas intraorais devem 
ser utilizadas com coberturas de seringa 
descartáveis e limpas com desinfetante entre 
cada utilização. Se estas medidas não forem 
tomadas, as seringas devem ser consideradas 
de uso único.

Description :
Transparente et visqueuse, la solution 
barrière DeOx à base de glycérine a été 
conçue pour éviter la formation d’une 
couche inhibée par l’oxygène à la surface 
des matériaux à base de résine lors de leur 
polymérisation.

Indications :
Évite la formation de vides négatifs ou de 
contours aux endroits où le ciment composite 
ou de scellement est sculpté si proche de 
la cote finale que le retrait de la couche 
laisserait un vide. Permet de retirer les résines 
de scellement les plus proche du contour 
final avant la polymérisation pour éviter de 
gérer un excès de ciment composite ou de 
scellement polymérisé. 

Procédure :
1.  Lors de la mise en place des restaurations 
composites, réalisez la restauration sans 
polymériser. Pour contrôler l’inhibition par 
l’oxygène lors du scellement, observez les 
instructions du fabricant sans polymériser. 
2.  Enlevez le capuchon Luer lock de la 
seringue de solution barrière DeOx puis fixez 
l’embout jetable sur cette dernière. 
3.  Appliquez la solution DeOx. Recouvrez 
entièrement la résine exposée. En cas de 
restauration indirecte ou de restauration 
directe à la résine composite, veillez à 
recouvrir les bords. Veillez à remplir toutes les 
embrasures (p.ex., gingivales, vestibulaires 
et linguales). 
4.  Laissez polymériser complètement la 
résine exposée (polymérisation lumineuse 
ou chimique) conformément aux instructions 
du fabricant.
5.  Enlevez l’excès de solution DeOx avec un 
jet d’air/d’eau. 

Précautions et avertissements
1.  Réservé à un usage professionnel.
2.  Vérifiez toujours l’écoulement du matériau 
avant de l’appliquer en bouche. En cas de 
résistance, remplacez l’embout et revérifiez. 
3.  Lisez attentivement et comprenez toutes 
les instructions avant d’utiliser le produit.
4.  Ne pas utiliser sur des patients présentant 
une sensibilité connue aux ingrédients. Si 
une réaction allergique, une dermatite ou 
une éruption cutanée se développe, consultez 
un médecin.
5.  Ne pas utiliser après la date de 
péremption notée sur les récipients.
6.  Les embouts sont jetables. Pour éviter la 
contamination croisée, ne réutilisez pas les 
embouts.
7.  Jetez les embouts et les seringues vides 
comme il convient, conformément à la 
réglementation gouvernementale locale.
8.  Toutes les seringues intra-orales doivent 
être utilisées avec des protège-seringues 
jetables et nettoyées au désinfectant entre 
chaque utilisation. Si ces mesures ne sont 
pas observées, les seringues devront être 
considérées à usage unique.

Beskrivning:
DeOx barriärlösning är en klar, viskös, 
glycerinbaserad lösning som utvecklats 
för att förhindra uppkomsten av ett 
syreinhibitionsskikt på ytan av resinmaterial 
när de polymeriserar.

Indikationer:
För att förhindra negativt tomrum eller 
kontur i områden där komposit eller cement 
kontureras så nära sin slutliga dimension 
att avlägsnande av skiktet skulle efterlämna 
ett tomrum. Möjliggör avlägsnande av 
resincement närmare den slutliga konturen 
före härdning och eliminerar på så sätt 
behovet av att hantera ett stort överskott av 
härdad komposit eller cement. 

Procedurtyp:
1.  Vid placering av kompositrestaurationer, 
gör restaurationen klar men härda inte. För 
kontroll av syreinhibitionen vid cementering: 
följ tillverkarens instruktioner men härda 
inte. 
2.  Tag bort Luer Lock-hatten från sprutan 
med DeOx-barriärlösning och fäst på säkert 
sätt engångsspetsen på sprutan. 
3.  Applicera DeOx-lösning. Täck all 
exponerad resin. Säkerställ att du täcker 
kanterna vid indirekta restaurationer eller 
fullständiga, direkta resinrestaurationer av 
komposit. Se till att fylla alla gluggar (t.ex. 
gingivala, buckala, och linguala). 
4.  Låt exponerad resin polymerisera 
fullständigt (ljushärdning eller kemisk 
härdning) enligt tillverkarens anvisningar.
5.  Avlägsna överskott av DeOx-lösning med 
luft/vattensprej. 

Försiktighetsåtgärder och varningar
1.  Endast för användning av tandläkare.
2.  Kontrollera alltid materialflödet före 
intraoral applicering. Om det finns ett 
motstånd, ska spetsen bytas ut och 
kontrolleras på nytt. 
3.  Läs noga igenom och förstå alla 
instruktioner före användning.
4.  Använd inte på patienter med känd 
överkänslighet mot ingående ämnen. Om 
allergisk reaktion, dermatit eller utslag 
utvecklas bör läkare vidtalas.
5.  Använd inte efter utgångsdatum som är 
angivet på behållarna.
6.  Spetsarna är avsedda för engångsbruk. 
För att undvika korskontamination ska 
spetsarna inte återanvändas.
7.  Avfallshantera spetsar och tomma 
sprutor enligt lokala myndigheters 
föreskrifter.
8.  Alla intraorala sprutor måste användas 
med engångs sprutskydd och torkas av med 
desinfektionsmedel mellan användningarna. 
Om dessa åtgärder inte vidtas, ska 
sprutorna betraktas som engångsartiklar.

Beschrijving:
De DeOx-barrière-oplossing is een heldere, 
viskeuze, glycerine-gebaseerde oplossing die 
is ontworpen om te voorkomen dat er een 
zuurstofremmende laag op het oppervlak van 
harsmaterialen wordt gevormd wanneer ze 
polymeriseren.

Indicaties:
Om een negatieve leegte of contour te 
voorkomen waar samengesteld of adhesief 
cement zo dicht bij de uiteindelijke dimensie 
wordt aangebracht dat de verwijdering van 
de laag een leegte zal creëren. Maakt het 
verwijderen van adhesieve harsen dichter bij de 
uiteindelijke contour mogelijk voorafgaand aan 
het uitharden, waardoor het niet nodig is om 
een overmatige hoeveelheid gehard composiet 
of adhesief cement aan te brengen. 

Procedure:
1.  Bij het aanbrengen van composiet 
restauraties, kunt u de restauratie voltooien, 
maar u mag het niet uitharden. Voor regeling 
van zuurstofremming tijdens het hechten dient 
u de instructies van de fabrikant te volgen, maar 
u mag het niet uitharden. 
2.  Verwijder de Luerlock-dop van de spuit van 
de DeOx-barrière-oplossing en bevestig de 
wegwerpbare tip stevig op de spuit. 
3.  Breng DeOx-oplossing aan. Bedek alle 
blootgestelde hars. In geval van indirecte 
restauratie of directe restauraties met volledig 
composiet hars moet u de randen bedekken. 
Zorg ervoor dat u alle gaten vult (d.w.z. 
gingivaal, buccaal en linguaal). 
4.  Laat blootgestelde hars volledig 
polymeriseren (licht of chemisch uitharden) 
volgens de instructies van de fabrikant.
5.  Verwijder overtollige DeOx-oplossing met 
lucht/waterspray. 

Waarschuwingen en voorzorgsmaatregelen
1.  Uitsluitend voor professioneel gebruik.
2.  Controleer altijd de stroming van het 
materiaal voordat u het intraoraal gebruikt. 
Als u weerstand voelt, vervangt u de tip en 
controleert u opnieuw. 
3.  Lees en begrijp alle instructies zorgvuldig 
voordat u het product gebruikt.
4.  Niet gebruiken bij patiënten van wie bekend 
is dat zij gevoelig zijn voor de ingrediënten. 
Raadpleeg een arts bij een allergische reactie, 
dermatitis of huiduitslag.
5.  Niet gebruiken na de uiterste gebruiksdatum 
op de verpakking.
6.  De tips kunnen worden weggegooid. Om 
kruisbesmetting te voorkomen, mogen de tips 
niet opnieuw worden gebruikt.
7.  Gooi gebruikte tips en lege spuiten op de 
juiste manier weg, in overeenstemming met de 
lokale overheidsvoorschriften.
8.  Alle intraorale injectiespuiten moeten worden 
gebruikt met wegwerpbare spuitdoppen en 
tussen het gebruik worden afgeveegd met 
ontsmettingsmiddel. Zonder deze maatregelen 
dienen de spuiten als instrumenten voor 
eenmalig gebruik te worden beschouwd.

Beskrivelse:
DeOx iltbarriere-opløsning er en klar, viskøs, 
glycerinbaseret opløsning, der er beregnet til 
at forebygge dannelsen af et ilthæmmende 
lag på overfladen af harpiksmaterialer, når de 
polymeriserer.

Indikationer:
Til forebyggelse af et negativt tomrum 
eller kontur i områder, hvor komposit- eller 
fastgørelsescement er kontureret så tæt på 
den endelige dimension, at fjernelse af laget 
ville efterlade et tomrum. Muliggør fjernelse 
af fastgørende resinmaterialer, der er tættere 
på den endelige kontur inden hærdning, 
hvormed behovet for at addressere en stor 
mængde overskydende hærdet komposit- 
eller fastgørelsescement elimineres. 

Procedure:
1.  Når komposit-restaurering placeres, skal 
restaureringen fuldføres, men ikke hærdes. 
Til kontrol af ilthæmning ved fastgørelse, 
skal producentens instruktioner følges, men 
undlad at hærde. 
2.  Fjern luer-lock hætten fra DeOx iltbarriere-
opløsningens sprøjte og sæt engangsspidsen 
fast på sprøjten. 
3.  Påfør DeOx-opløsning. Tildæk al frilagt 
harpiks. I tilfælde af en indirekte restaurering 
eller direkte resin restaurering med fuld 
komposit, skal det sikres, at kanterne dækkes. 
Sørg for at fylde alle mellemrum (dvs. 
gingivale, bukkale og linguale). 
4.  Lad frilagt harpiks polymerisere 
fuldstændigt (lys- eller kemisk hærdning) 
i overensstemmelse med producentens 
vejledning.
5.  Fjern overskydende DeOx opløsning med 
luft-/vandspray. 

Forholdsregler og advarsler
1.  Kun til professionelt brug.
2.  Kontroller altid materialets flow inden 
intraoral anvendelse. Hvis der mødes 
modstand, skal spidsen udskiftes og 
kontrolleres igen. 
3.  Læs og forstå alle vejledninger nøje inden 
brug.
4.  Undgå anvendelse på patienter med kendt 
følsomhed overfor indholdsstofferne. Hvis 
der opstår en allergisk reaktion, dermatitis 
eller eksem, skal der søges læge.
5.  Må ikke anvendes efter udløbsdatoen på 
beholderne.
6.  Spidserne er til engangsbrug. For at 
undgå krydskontaminering må spidserne ikke 
genbruges.
7.  Bortskaf de brugte spidser og tomme 
sprøjter på korrekt vis i overensstemmelse 
med lokal lov.
8.  Alle intraorale sprøjter skal bruges med 
sprøjtehylstre til engangsbrug og tørres med 
desinfektionsmiddel mellem brug. Hvis disse 
foranstaltninger ikke tages, skal sprøjterne 
betragtes som engangsbrug.

Descrizione:
DeOx Soluzione barriera è una soluzione a base 
di glicerina, chiara e viscosa progettata per 
prevenire lo strato di inibizione da ossigeno 
sulla superficie dei materiali resinosi nel 
processo di polimerizzazione

Indicazioni:
Per prevenire vuoti o sottocontorni dove il 
composito o il cemento sono modellati in 
prossimità delle zone marginali e vicino alla 
dimensione finale tanto che una rimozione 
dello strato di inibizione potrebbe lasciare 
dei vuoti. Permette la rimozione dei cementi 
autoindurenti vicino alle zone marginali prima 
della polimerizzazione, eliminando così la 
necessità di dover gestire abbondanti eccessi di 
composito o cemento polimerizzato.

Procedura:
1. Nella realizzazione di ricostruzioni in 
composito, completare la ricostruzione, ma non 
fotopolimerizzare l’ultimo strato.
Per il controllo dello strato di inibizione da 
ossigeno, seguire le istruzioni del produttore 
del composito, ma non fotopolimerizzare.
2. Rimuovere il tappo Luer Lock dalla siringa 
DeOx Barrier Solution ed inserire saldamente il 
puntale monouso alla siringa.
3. Applicare DeOx Solution. Coprire tutta la 
resina esposta. In caso di ricostruzioni indirette 
o ricostruzioni coronali complete dirette 
in composito, assicurarsi di ricoprire tutti i  
margini. Prestare attenzione a riempire tutte le 
fosse e solchi (es. vestibolari, linguali e palatali).
4. Polimerizzare completamente la resina 
esposta (chimica o con luce fotopolimerizzante) 
secondo le istruzioni del produttore.
5. Rimuovere gli eccessi di DeOx Solution con 
spray aria/acqua

Precauzioni e avvertenze
1. Ad esclusivo uso professionale.
2. Verificare sempre il flusso d’uscita del 
materiale prima dell’applicazione intraorale. In 
caso di resistenza alla fuoriuscita di materiale 
sostituire il puntale e ricontrollare.
3. Leggere attentamente e comprendere tutte 
le istruzioni prima dell’impiego
4. Non utilizzare su pazienti con sensibilità 
accertata agli ingredienti. In caso di reazione 
allergica, dermatite o rash, consultare un 
medico.
5. Non utilizzare dopo la data di scadenza 
riportata sul contenitore.
6. I puntali sono monouso. Per evitare 
contaminazioni crociate, non riutilizzare i 
puntali.
7. Smaltire i puntali e le siringhe vuote nel 
modo appropriato secondo le normative 
vigenti locali.
8. Tutte le siringhe intraorali devono essere 
utilizzate con guaine per siringhe monouso 
e pulite con disinfettante tra un uso e l’altro. 
Se queste misure non vengono applicate, le 
siringhe sono da considerarsi monouso.

Tuotekuvaus:
DeOx suojaliuos on kirkas, viskoosinen, 
glyseriinipohjainen lious, joka on 
suunniteltu happi-inhibitiokerroksen 
muodostumisen estämiseksi hartsimateriaalien 
polymeroitumisen yhteydessä.

Käyttötarkoitus:
Negatiivisten tyhjiöiden tai ääriviivojen 
muodostumisen ehkäisemiseksi alueilla, joissa 
komposiitti tai kiinnityssementti asennetaan 
niin lähelle lopullista muotoa että sen pinnan 
kaapiminen muodostaisi tyhjiön. Mahdollistaa 
kiinnityssementin poiston ennen pinnan 
kovetusta siten, että se on lähellä lopullista 
muotoa. Täten vältytään käsittelemästä suurta 
määrää ylimääräistä kovetettua komposiittia tai 
kiinnityssementtiä. 

Toimenpiteet:
1.  Komposiittirestauraation yhteydessä, 
suorita restauraatio ilman kovetusta. Happi-
inhibition kontrolloimiseksi kiinnityssementtejä 
käyttäessä, noudata valmistajan ohjeita, mutta 
älä koveta. 
2.  Poista DeOX-suojaliuoksen ruiskusta sen 
Luer Lock -korkki ja kiinnitä ruiskuun kunnolla 
kertakäyttöinen kärki. 
3.  Levitä DeOx-lious. Peitä näkyvillä oleva 
hartsi. Epäsuoran restauraation tai suoran 
täyskomposiitti hartsirestauraation yhetydessä, 
varmista että reuna-alueet peittyvät. Varmista, 
että kaikki syvennykset peittyvät (niin ikenien, 
posken kuin kielen puolelta) 
4.  Anna näkyvillä olevan hartsin polymerisoitua 
kokonaan (kemikaali-/valokovetus) valmistajan 
ohjeiden mukaisesti.
5.  Poista ylimääräinen DeOx-lious ilma-/
vesisuihkeella. 

Varotoimet ja varoitukset
1.  Vain ammattikäyttöön.
2.  Varmista aina materiaalin juoksevuus 
ennen kuin levität sitä suunsisäisesti. Jos 
virtausvastusta ilmenee, vaihda kärki ja tarkista 
virtaus uudelleen. 
3.  Lue kaikki ohjeet huolellisesti ja sisäistä ne 
ennen käyttöä.
4.  Älä käytä potilaille, joiden tiedetään olevan 
herkkiä joillekin ainesosille. Jos käytön jälkeen 
ilmenee allergiaoireita, ihotulehdusta tai 
ihottumaa, ota yhteyttä lääkäriin.
5.  Ei saa käyttää pakkaukseen merkityn 
viimeisen käyttöpäivämäärän jälkeen.
6.  Kärjet ovat kertakäyttöisiä. 
Ristikontaminaation välttämiseksi, älä käytä 
kärkiä uudelleen.
7.  Hävitä kärjet ja tyhjät ruiskut paikallisten 
säädösten mukaisesti.
8.  Kaikkia intra-oraalisia ruiskuja tulee käyttää 
kertäkäyttöisten ruiskusuojien kanssa ja 
pyyhkiä desifiontiaineella käyttökertojen välillä. 
Jos näitä toimenpiteitä ei suoriteta, ruiskujen 
katsotaan olevan kertakäyttöisiä.

DeOx
Oxygen Barrier Solution

DeOx
Solución de barrera de oxígeno

DeOx
Lösung mit Sauerstoffbarriere

DeOx
Solução Barreira de Oxigénio

DeOx
Solution barrière d’oxygène

DeOx
Syrebarriärlösning

DeOx
Zuurstofbarrière-oplossing

DeOx
 Iltbarriere-opløsning

DeOx
Soluzione barriera dall’Ossigeno

DeOx
Happisuoja liuos

Popis:
Bariérový roztok DeOx je čirý, viskózní 
roztok na bázi glycerinu určený k prevenci 
tvorby kyslíkové inhibiční vrstvy na povrchu 
pryskyřičných materiálů při jejich polymerizaci.

Indikace:
Předcházet negativním mezerám či obrysům v 
oblastech, kde se kompozit či tmelicí cement 
nachází tak blízko konečnému rozměru, že by 
odstranění vrstvy zanechalo prázdné místo. 
Umožňuje odstranění tmelicích pryskyřic v 
blízkosti konečné kontury před vytvrzením, 
čímž eliminuje potřebu zabývat se přebytky 
vytvrzeného kompozitu či tmelicího cementu. 

Postup:
1.  Při zavádění kompozitových výplní výplň 
dokončete, ale nevytvrzujte. Pro dosažení 
kontroly kyslíkové inhibice při tmelení 
postupujte podle pokynů výrobce, ale 
nevytvrzujte. 
2.  Ze stříkačky s roztokem DeOx sejměte 
uzávěr Luer-Lock a na stříkačku pevně 
připevněte jednorázový hrot. 
3.  Aplikujte roztok DeOx. Pokryjte veškerou 
exponovanou pryskyřici. V případě nepřímé 
výplně či výplně s plnou kompozitní pryskyřicí 
nezapomeňte pokrýt okraje. Pečlivě naplňte 
všechny štěrbiny (tj. gingivální, bukální a 
lingvální). 
4.  Nechte exponovanou pryskyřici zcela 
polymerizovat (tvrzení světlem či chemické 
tvrzení) podle pokynů výrobce.
5.  Odstraňte přebytečný roztok DeOx pomocí 
vzduchového/vodního spreje. 

Bezpečnostní opatření a varování
1.  Určeno pouze pro odborné použití.
2.  Před intraorální aplikací se vždy ověřte tok 
materiálu. Pokud cítíte odpor, vyměňte hrot a 
znovu zkontrolujte. 
3.  Před použitím si pečlivě přečtěte a 
pochopte veškeré pokyny.
4.  Nepoužívejte na pacientech se známou 
přecitlivělostí na složky produktu. V případě 
alergické reakce, zánětu kůže či vyrážky se 
obraťte na lékaře.
5.  Nepoužívejte po datu expirace uvedeném 
na obalu.
6.  Hroty jsou jednorázové. Abyste zabránili 
křížové kontaminaci, hroty znovu nepoužívejte.
7.  Hroty náležitě likvidujte a stříkačky 
vyprázdněte v souladu s místními zákonnými 
předpisy.
8.  Mezi použitími musí být všechny intraorální 
stříkačky použity spolu s jednorázovými kryty 
stříkaček a otřeny dezinfekčním prostředkem. 
V případě nepodniknutí těchto kroků je nutné 
stříkačky považovat za jednorázové.

DeOx
Kyslíková bariéra CS

説明：
DeOxバリア溶液は透明で粘性のあるグ
リセリンベースの溶液で、重合の際にレ
ジン素材の表面で酸素阻止層が形成さ
れることを防ぎます。

適応：
コンポジットまたは合着用セメントを最
終的な輪郭の近くで使用し、レイヤーを
取り除くと隙間が残るような場合に、隙
間や輪郭が負になることを防ぎます。硬
化前に最終的な輪郭により近い位置で
合着用レジンを取り除き、硬化済みコン
ポジットや合着用セメントが過剰になる
という問題を排除できます。 

手順：
1.  修復用コンポジットを配置する際、修
復は行いますが硬化しないでください。
合着の際の酸素阻止管理については、メ
ーカーの指示に従います。ただし、硬化
しないでください。 
2.  DeOxバリア溶液のシリンジからルア
ーロックキャップを外し、使い捨てチップ
をシリンジに固定します。 
3.  DeOx溶液を塗布します。暴露されて
いるレジンをすべて覆います。間接的な
修復または完全な即時重合レジン修復
の場合は、必ず端をカバーしてください。
注意してすべての歯間鼓形空隙（歯肉、
頬、舌）に充填してください。 
4.  メーカーの指示に従い、暴露されてい
るレジンを完全に重合させます（光また
は化学的硬化）。
5.  余分なDeOx溶液を空気・水スプレー
で取り除きます。 

使用上の注意および注意事項
1.  本剤は、歯科医専用です。
2.  口内にアプライする前に必ず流率を
確認してください。抵抗を感じる場合は、
チップを取り替えて再度流量を確認し
てください。 
3.  本製品を使用する前に取り扱い説明
をよく読み、理解してください。
4.  成分に過敏症がある患者さんには使
用しないでください。アレルギー反応、皮
膚炎、または発疹が見られる場合は、医
師に相談してください。
5.  容器に記載の有効期限を過ぎたもの
は使用しないでください。
6.  シリンジチップは使い捨てです。交差
汚染を防ぐため、チップは再利用しない
でください。
7.  使用済みチップおよび空になったシ
リンジは各地の規制に従って廃棄して
ください。
8.  口内シリンジはすべて使い捨てシリ
ンジカバーを付けて使用し、使用前後に
消毒剤で拭いてください。これらの措置
をとらない場合、シリンジは使い捨てと
みなすべきす。

DeOx
酸素バリア溶液
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Beskrivelse:
DeOx barriereløsning er en klar, 
viskøs, glyserin-basert løsning utviklet 
for å forhindre dannelsen av et 
oksygeninhiberingslag på overflaten av 
harpiksmaterialer når de polymeriseres.

Indikasjoner:
For å forhindre et negativt hulrom i 
områder hvor kompositt- eller tetningslim 
er så nærme den endelige dimensjonen 
av fjerning av laget ville danne et hulrom. 
Muliggjør fjerning av tetningsharpiks 
nærmere den endelige profilen før herding, 
og eliminerer derved behovet for å håndtere 
et stort overskudd av herdet kompositt- eller 
tetningslim. 

Prosedyre:
1.  Ved plassering av 
komposittgjenopprettelse, fullfør 
gjenopprettelsen uten å herde. For 
oksygeninhiberingskontroll ved tetning, følg 
produsentens instruksjoner uten å herde. 
2.  Fjern luer-låsdekslet fra sprøyten 
med DeOx barriereløsning, og fest 
engangsspissen godt til sprøyten. 
3.  Påfør DeOx-løsning. Dekk all 
eksponert harpiks. I tilfelle indirekte 
gjenoppretting eller full kompositt-direkte 
harpiksgjenoppretting, må det sørges for 
å dekke alle randene. Vær nøye med å fylle 
alle fordypninger (dvs. gingival, bukkal og 
lingual). 
4.  La eksponert harpiks polymerisere 
fullstendig (lysherding eller kjemisk herding) 
i henhold til produsentens instruksjoner.
5.  Fjern overflødig DeOx-løsning med luft-/
vannspray. 

Forholdsregler og advarsler
1.  Kun for profesjonell bruk.
2.  Bekreft alltid materialstrøm før påføring 
intraoralt. I tilfelle motstand, erstatt spissen 
og sjekk igjen. 
3.  Forsikre deg om at du nøye har lest og 
forstått alle instruksjonene før bruk.
4.  Må ikke brukes på pasienter med en kjent 
sensitivitet for ingrediensene. Hvis allergisk 
reaksjon, dermatitt eller utslett utvikles, må 
lege kontaktes.
5.  Ikke bruk etter utløpsdatoen som er 
angitt på beholdere.
6.  Spissene er til engangsbruk. For å unngå 
krysskontaminering, må spissene ikke 
gjenbrukes.
7.  Avhend spisser og tomme sprøyter 
korrekt i henhold til lokale statsreguleringer.
8.  Alle intraorale sprøyter må brukes med 
engangs sprøytetrekk, og tørkes med 
desinfeksjonsmiddel mellom bruk. Hvis disse 
tiltakene ikke tas, bør sprøytene anses som 
engangs.

Περιγραφή:
Το διάλυμα φραγμού οξυγόνου DeOx είναι ένα 
διαυγές ιξώδες διάλυμα με βάση τη γλυκερίνη 
σχεδιασμένο έτσι ώστε να προλαμβάνεται 
ο σχηματισμός ενός στρώματος αναστολής 
οξυγόνου πάνω στην επιφάνεια υλικών ρητίνης 
όταν αυτά πολυμερίζονται.

Ενδείξεις:
Για να αποφευχθεί ένα αρνητικό κενό ή μια 
αρνητική περίμετρος σε περιοχές όπου το 
τσιμέντο συνθετικό ή γέμισης περιφέρεται τόσο 
κλειστά στην τελική διάσταση έτσι ώστε τυχούσα 
αφαίρεση της στιβάδας θα άφηνε κάποιο 
κενό. Επιτρέπει αφαίρεση των ρητινών γέμισης 
κοντύτερα στην τελική περίμετρο πιο κοντά 
στη θεραπεία, απαλείφοντας έτσι την ανάγκη 
να παρασχεθεί μια μεγάλη ποσότητα ιατού 
τσιμέντου, συνθετικού ή γέμισης. 

Διαδικασία:
1.  Όταν τοποθετείτε συνθετικές αποκαταστάσεις, 
συμπληρώστε την αποκατάσταση αλλά μη 
θεραπεύετε. Για έλεγχο της αναστολής του 
οξυγόνου, ακολουθήστε τις οδηγίες του 
κατασκευαστή αλλά μη θεραπεύετε. 
2.  Αφαιρέστε το πώμα Luer Lock από τη σύριγγα 
του διαλύματος φραγμού DeOx και συνδέστε 
με ασφάλεια το ρύγχος μιας χρήσης πάνω στη 
σύριγγα. 
3.  Εφαρμόστε το διάλυμα DeOx. Καλύψτε όλη 
την εκτεθειμένη ρητίνη. Στην περίπτωση έμμεσης 
ανάκτησης της πλήρους σύνθετης άμεσης 
ανάκτησης ρητίνης, βεβαιωθείτε ότι καλύπτετε 
τα περιθώρια. Προσέξτε να συμπληρώσετε 
όλες τις σχισμές (δηλ., ουλίτιδα, στοματική και 
γλωσσική). 
4.  Αφήστε την εκτεθειμένη ρητίνη να 
πολυμεριστεί πλήρως (φως ή χημική σκλήρυνση) 
σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή.
5.  Αφαιρέστε την περίσσεια διαλύματος DeOx με 
ψεκασμό αέρα / νερού. 

Προειδοποιήσεις και Προφυλάξεις
1.  Για επαγγελματική χρήση μόνο.
2.  Επαληθεύστε πάντοτε τη ροή του υλικού 
προτού το εφαρμόσετε ενδοστοματικά. Εάν 
αισθανθείτε αντίσταση, αντικαταστήστε το 
ρύγχος και ελέγξτε ξανά. 
3.  Διαβάστε προσεκτικά και κατανοήστε όλες τις 
οδηγίες πριν ξεκινήσετε τη θεραπεία.
4.  Να μην χρησιμοποιείται σε ασθενείς 
με γνωστή ευαισθησία στα συστατικά. Εάν 
εμφανιστεί αλλεργική αντίδραση, δερματίτιδα ή 
εξάνθημα, συμβουλευτείτε έναν γιατρό.
5.  Μην το χρησιμοποιείτε αφότου παρέλθει η 
ημερομηνία λήξης που αναγράφεται στα δοχεία.
6.  Τα ρύγχη είναι αναλώσιμα. Προς 
αποφυγή διασταυρούμενης μόλυνσης, μην 
επαναχρησιμοποιείτε τα ρύγχη.
7.  Απορρίψτε κατάλληλα τα ρύγχη και τις κενές 
σύριγγες σύμφωνα με τους κανονισμούς της 
τοπικής αυτοδιοίκησης.
8.  Όλες οι ενδοστοματικές σύριγγες πρέπει να 
χρησιμοποιούνται με καλύμματα σύριγγας μιας 
χρήσης και να σκουπίζονται με απολυμαντικό 
μεταξύ χρήσεων. Εάν δεν ληφθούν αυτά τα 
μέτρα, οι σύριγγες θα πρέπει να θεωρηθούν ως 
μιας χρήσεως.

Описание:
Раствор для формирования кислородного 
барьера DeOx - прозрачный, вязкий гель 
на основе глицерина, предотвращающий 
образование ингибированного кислородом слоя 
на поверхности светоотверждаемых материалов 
во время полимеризации.

Показания:
Используется для устранения пустых участков 
в местах, где композитный или фиксирующий 
цемент прилегает к окончательному контуру 
настолько близко, что удаление излишков 
оставит канавки. Позволяет удалять композитные 
пломбировочные материалы, прилегающие к 
окончательному контуру перед отверждением, 
тем самым устраняя необходимость работы 
с излишками отверждаемых композитов или 
фиксирующего цемента. 

Использование:
1.  Закончите размещение композитных 
материалов для реставрации, но не отверждайте. 
Для контроля образования ингибированного 
кислородом слоя во время реставрации, следуйте 
инструкциям производителя, но не отверждайте. 
2.  Снимите защитный колпачок Luer со шприца 
с раствором DeOx и надежно прикрепите 
одноразовый наконечник к шприцу. 
3.  Нанесите раствор DeOx. Покройте все 
открытые участки композита. При прямой или 
непрямой композитной реставрации, убедитесь, 
что все участки покрыты раствором. Позаботьтесь 
о заполнении всех амбразур (т.е. десневых, 
щечных и язычных). 
4.  Позвольте композитам полностью 
полимеризоваться (световое или химическое 
отверждение) в соответствии с инструкциями 
производителя.
5.  Удалите излишки раствора DeOx с помощью 
воздушного/водяного спрея. 

Меры предосторожности и предупреждения
1.  Только для профессионального применения.
2.  Перед применением средства в ротовой 
полости всегда проверяйте, насколько 
хорошо оно выдавливается. При чрезмерном 
сопротивлении замените насадку и повторите 
проверку. 
3.  Перед использованием внимательно 
прочитайте и уясните все инструкции.
4.  Не используйте средство для лечения 
пациентов с известной повышенной 
чувствительностью к ингредиентам. При 
появлении аллергической реакции, дерматита 
или сыпи обратитесь к врачу.
5.  Не используйте после истечения срока 
годности, указанного на упаковке.
6.  Насадки являются одноразовыми. Во 
избежание перекрестного заражения, не 
используйте насадки повторно.
7.  Утилизируйте насадки и пустые шприцы 
согласно государственным нормам.
8.  Все внутриоральные шприцы должны 
использоваться с одноразовыми 
шприцевыми наконечниками и протираться 
дезинфицирующим средством между 
использованиями. Если не следовать данным 
инструкциям то, шприцы следует рассматривать 
как одноразовые.

Opis:
Roztwór barierowy DeOx to przezroczysty, 
lepki roztwór na bazie gliceryny przeznaczony 
do zapobiegania tworzeniu warstwy inhibicji 
tlenowej na powierzchni żywic w trakcie 
polimeryzacji.

Wskazania:
Zapobieganie negatywnym szczelinom lub 
konturom w obszarach, w których kompozyt 
lub cement lutujący jest konturowany tak blisko 
wymiaru ostatecznego, że usunięcie warstwy 
pozostawiłoby szczelinę. Umożliwia usuwanie 
żywic lutujących bliżej ostatecznego konturu 
przed utwardzeniem, eliminując potrzebę 
rozwiązywania problemu dużego nadmiaru 
utwardzonego kompozytu lub cementu 
lutującego. 

Procedura:
1.  Umieszczając uzupełnienia kompozytowe, 
należy wykonać uzupełnienie, ale nie 
przeprowadzać utwardzania. W celu 
kontrolowania inhibicji tlenowej w trakcie 
lutowania należy przestrzegać instrukcji 
producenta, ale nie przeprowadzać utwardzania. 
2.  Zdjąć zatyczkę Luer Lock ze strzykawki z 
roztworem barierowym DeOx i założyć na nią 
jednorazową końcówkę. 
3.  Nałożyć roztwór DeOx. Pokryć całą odsłoniętą 
żywicę. W przypadku uzupełnienia pośredniego 
lub uzupełnienia bezpośredniego w całości 
wykonanego z żywicy kompozytowej należy 
pamiętać o konieczności pokrycia krawędzi. 
Należy zwrócić uwagę, aby wypełnić wszystkie 
szczeliny (tj. dziąsłową, policzkową i językową). 
4.  Umożliwić całkowitą polimeryzację 
odsłoniętej żywicy (utwardzanie lampą lub 
utwardzanie chemiczne), postępując według 
instrukcji producenta.
5.  Usunąć nadmiar roztworu DeOx za pomocą 
dmuchawki wodno-powietrznej. 

Środki ostrożności i ostrzeżenia
1.  Wyłącznie do profesjonalnego użytku.
2.  Przed użyciem w jamie ustnej należy zawsze 
skontrolować równomierność wypływu przez 
końcówkę aplikacyjną. W przypadku wystąpienia 
oporu należy wymienić końcówkę i ponownie 
skontrolować wypływ. 
3.  Przed użyciem należy dokładnie przeczytać i 
zrozumieć wszystkie zalecenia instrukcji.
4.  Nie używać u pacjentów ze stwierdzoną 
nadwrażliwością na składniki preparatu. W 
przypadku wystąpienia reakcji alergicznej, 
zapalenia skóry lub wysypki, należy 
skonsultować się z lekarzem.
5.  Nie stosować po upływie terminu 
przydatności podanego na pojemnikach.
6.  Końcówki przeznaczone są do użytku 
jednorazowego. Nie używać ponownie 
końcówek, aby uniknąć przeniesienia zakażenia.
7.  Po użyciu końcówki i puste strzykawki należy 
prawidłowo zutylizować, postępując zgodnie z 
lokalnymi przepisami.
8.  Wszystkich strzykawek wewnątrzustnych 
należy używać z jednorazowymi osłonami. 
Pomiędzy kolejnymi zastosowaniami strzykawki 
należy przecierać roztworem dezynfekującym. 
W przeciwnym razie strzykawki należy traktować 
jako jednorazowe.

Tanım:
DeOx bariyer solüsyonu, polimerize olduğunda 
rezin materyallerin yüzeyinde bir oksijen 
inhibisyon tabakasının oluşmasını önlemek için 
tasarlanmış berrak, viskoz, gliserin esaslı bir 
solüsyondur.

Endikasyonlar:
Son tabakanın kaldırılmasının bir boşluk 
yaratabileceği kadar yakın olduğu kompozit veya 
yapıştırıcı simanın şekillendirildiği alanlarda 
negatif boşluk veya konturu önlemek için. 
Polimerizasyondan önce yapıştırıcı rezinin son 
kontura daha yakın bir şekilde uzaklaştırılmasını 
sağlar, böylece çok fazla miktarda polimerize 
olmuş kompozit veya yapıştırma simanı ihtiyacını 
ortadan kaldırır. 

Prosedür:
1. Kompozit restorasyonları yerleştirirken 
restorasyonu tamamlayın, ancak polimerize 
etmeyin. Yapıştırma sırasında oksijen inhibisyon 
kontrolü için üreticinin talimatlarını izleyin ancak 
polimerize etmeyin.
2.  DeOx bariyer solüsyonunun şırıngasından 
Luer Lock kapağı çıkarın ve tek kullanımlık ucu 
şırınganın üzerine sıkıca tutturun. 
3.  DeOx solüsyonu uygulayın. Açıkta kalmış 
simanın tamamını kaplayın. İndirekt bir 
restorasyon veya tam kompozit direkt 
siman restorasyonu durumunda, marjinleri 
kapladığınızdan emin olun. Tüm embrasürleri 
(örneğin dişeti, bukkal ve lingual) doldurmaya 
dikkat edin. 
4.  Açıkta kalan simanın üretici talimatlarına göre 
tamamen polimerize olmasına (ışık veya kimyasal 
kür) izin verin.
5.  Fazla DeOx solüsyonunu hava / su spreyi ile 
çıkartın. 

Önlemler ve Uyarılar
1.  Sadece profesyonel kullanım içindir.
2.  Ağız içine uygulamadan önce mutlaka 
materyalin akıp akmadığını kontrol edin. Dirençle 
karşılaşırsanız ucu değiştirin ve yeniden kontrol 
edin. 
3.  Kullanmadan önce bütün talimatları dikkatle 
okuyun ve anlayın.
4.  Bu malzemelere karşı duyarlılığı olduğu bilinen 
hastalarda kullanmayın. Alerjik reaksiyon, dermatit 
veya deri döküntüsü oluşursa bir hekime danışın.
5.  Kapların üzerinde belirtilen son kullanma tarihi 
geçtikten sonra kullanmayın.
6.  Uçlar tek kullanımlıktır. Çapraz kontaminasyonu 
önlemek için uçları tekrar kullanmayın.
7.  Uçları ve boş şırıngaları yerel hükümet 
yönetmeliklerine uygun olacak şekilde bertaraf 
edin.
8.  Tüm intra-oral şırıngalar tek kullanımlık şırınga 
kapakları ile birlikte kullanılmalı ve kullanımlar 
arasında dezenfektanla silinmelidir. Bu önlemler 
alınmazsa şırıngalar tek kullanımlık kabul 
edilmelidir.

الوصف:

محلول حامل الأوكسجين DeOx هو محلول 

شفاف لزج معتمد على الجلسرين يهدف إلى منع 

تشكل طبقة مانعة للأوكسجين على سطح مواد 

الراتينجات عند بلمرتها.

دواعي الاستعمال:

لمنع ظهور فراغ أو محيط سالب في مناطق 

تثبيت اللاصق المركب أو الملاط بالقرب الشديد 

من البعد الخارجي مما يجعل إزالة الطبقة تخلفّ 

فراغاً. يسمح بإزالة راتينجات الملاط بالقرب 

من المحيط النهائي قبل التصليب، مما يغني 

عن الحاجة إلى معالجة بروز كبير من المركب 

المتصلب أو لاصق الملاط. 

الإجراء:

1.  عند وضع مواد الترميم المركبة، رجاء إكمال 
عملية الترميم مع عدم التصليب. للتحكم في 

منع الأكسجين عند استخدام ملاط التثبيت، اتبع 

تعليمات الشركة المصنعة لكن مع عدم التصليب. 

2.  قم بإزالة غطاء قفل Luer من محقنة محلول 
حامل الأكسجين DeOx مع تثبيت الطرف الذي 

يسُتخدم لمرة واحدة بإحكام في المحقنة. 

3.  استخدم محلول DeOx. قم بتغطية جميع 
الراتينجات المكشوفة. في حالة الترميم غير 

المباشر أو الترميم الكامل بمادة الراتينجات 

المباشرة المركبة، تأكد من تغطية الهوامش. 

انتبه لملء  جميع الفراغات (مثل اللثة، والوجنة، 

والمنطقة اللسانية) 

4.  اترك الراتينجات المكشوفة حتى بلمرتها كلية 
(باستخدام الضوء أو التصليب الكيميائي) وفقاً 

لتعليمات الجهة المصنعة.

5.  قم بإزالة محلول DeOx الزائد باستخدام رذاذ 
الهواء/الماء. 

الاحتياطات والتحذيرات

1.  للاستخدام المهني فقط.
2.  احرص دائماً على التحقق من تدفق المواد 

قبل استخدامها داخل الفم. في حالة المقاومة، 

رجاء استبدال الطرف ثم التحقق مرة أخرى. 

3.  اقرأ جميع التعليمات وافهمها قبل الاستخدام.
4.  لا تستخدم المنتج مع المرضى الذين لا تعُرف 
حساسيتهم للمكونات. في حالة ظهور الحساسية 

الأرجية أو الالتهاب الجلدي أو الطفح، اشتر 

الطبيب.

5.  لا تستخدم المنتج بعد انتهاء تاريخ
مكتزوب  على الغلاف.

6.  الأطراف تسُتخدم لمرة واحدة. لتجنب التلوث 
المتبادل، تجنب إعادة استخدام الأطراف.

7.  تخلص من الأطراف بشكل صحيح وقم بتفريغ 
المحاقن وفقاً للوائح الحكومية المحلية.

8.  يجب استخدام جميع المحاقن داخل الفم 
مع غطاء محاقن يسُتخدم لمرة واحدة ومسحها 

بمطهر بين مرات الاستخدام. إذا لم يتم اتخاذ 

هذه التدابير، ينبغي أن تعتبر أن المحاقن يمكن 

استخدامها مرة واحدة فقط.

설명:
DeOx 장벽 용액은, 수지(레진) 재료가 
중합될 때 그 표면에 산소 방해층이 
생기는 것을 방지하기 위한, 투명하고 
점성이 있는 글리세린계 용액입니다.

용도:
층을 제거하면 빈 공간이 남게 되는 
최종 크기에 매우 근접하게, 콤포지트 
또는 루팅 시멘트가 모양을 이루는 
영역에서 의 부정적 빈 공간이나 
윤곽을 방지. 경화하기 전에, 최종 
윤곽에 더욱 근접하게 루팅 레진을 
제거하여 불필요하게 크게 남아 경화된 
콤포지트나 루팅 시멘트를 처리할 
필요를 덜어줌. 

방법:
1.  콤포지트 수복물을 설치할 때, 
수복물을 완료하되 경화는 시키지 
마십시오. 루팅을 할 때의 산소 방해 
제어를 위해, 제조자의 지시를 따르되, 
경화는 시키지 마십시오. 
2.  DeOx 장벽 용액의 주사기에서 루어 
로크 캡을 벗기고 일회용 팁을 주사기 
위에 단단히 붙입니다. 
3.  DeOx 용액을 바릅니다. 모든 노출된 
레진을 덮습니다. 간접 수복물이나 
완전 컴포지트 직접 레진 수복물의 
경우, 가장자리를 덮어야 합니다. 모든 
치간공극(잇몸, 구강, 혀)을 채우도록 
하십시오. 
4.  노출된 레진은 제조사의 지침에 
따라 완전히 중합(빛 경화 또는 화학 
경화)시키도록 합니다.
5.  공기 또는 물 스프레이로 남은 
DeOx를 제거합니다. 

사전 주의와 경고
1.  전문가 전용입니다.
2.  항상, 구강내 도포에 앞서 재료의 
흐름상태를 확인합니다. 저항력이 
느껴지면 팁을 교체하고 다시 
확인하십시오. 
3.  사용하기 전에 지침 전체를 
주의하여 읽고 숙지합니다.
4.  성분에 대한 민감성이 있는 
환자에게는 사용하지 마십시오. 
알레르기 반응, 피부염, 발진이 생기면, 
의사에게 상의하십시오.
5.  용기에 표시된 만료일 이후에는 
사용하지 마십시오.
6.  팁은 일회용입니다. 교차 오염을 
피하기 위해서는, 팁을 재사용하지 
마십시오.
7.  해당 지역 법규에 따라, 사용한 팁은 
처분하고 주사기는 잘 비워두십시오.
8.  구강 내로 들어가는 모든 주사기는 
일회용 주사기 덮개를 덥고 사용이 
끝났을 때와 사용을 시작할 때 
소독해야 합니다. 이러한 조치를 취하지 
않으면 주사기를 일회용으로 사용해야 
합니다.

说明：
DeOx 屏障溶液是一种透明、粘稠、
甘油基溶液，旨在防止在树脂材
料聚合时在树脂材料表面上形成
氧抑制层。

适应症：
防止在复合材料或粘合剂如此靠
近最终尺寸形成轮廓，以至于该层
的移除将留下空穴的区域出现负
空穴或轮廓。可以在固化之前将较
靠近最终轮廓的粘合树脂去除，从
而消除处理大量多余的固化复合
材料或粘合剂的必要性。 

步骤：
1.  当放置复合修复体时，完成修
复，但不要固化。对于粘合时的氧
气抑制控制，按照制造商的指导执
行，但不要固化。 
2.  从 DeOx 屏障溶液的注射器中
取出鲁尔锁盖，并将一次性针头牢
固地连接到注射器上。 
3.  应用 DeOx 熔液。覆盖所有暴
露的树脂。在间接修复或全复合直
接树脂修复的情况下，务必覆盖边
缘。注意填补所有的齿斜隙（即牙
龈、颊和舌）。 
4.  允许暴露的树脂根据制造商的
指导完全聚合（光或化学固化）。
5.  用空气/水喷射去除多余的 
DeOx 溶液。 

注意事项和警告
1.  仅限专业人士使用。
2.  在施于口腔内之前，务必要核
实材料的流动性。如遇到阻力，更
换针头并重新检查。 
3.  使用前请仔细阅读并理解所
有指导。
4.  切勿用于已知对成分过敏的患
者。如果出现过敏、皮炎或湿疹，
请就医。
5.  包装容器上所注明的失效日期
过后切勿使用。
6.  针头为一次性使用。为了避免
交叉污染，切勿重复使用针头。
7.  根据当地政府法规妥善处置针
头和空注射器。
8.  所有口腔内注射器均必须与一
次性注射器套管一起使用，并在
使用之间擦拭消毒剂。如果不采
取这些措施，应考虑使用一次性
注射器。

รายละเอีียด:
น้ำำ�ายา DeOx เป็น็้ำน้ำำ�ายากลเีซอีรนี้ำ มีลีกัษณะเหน้ำยีว สีใีสี 
ทีี่�ได้รบัการอีอีกแบบมีาเพื่่�อีป็อ้ีงกัน้ำไมีใ่หผิ้ิวหน้ำา้ขอีงวตัถุุ
เรซนิ้ำถุกูยบัยั�งด้วยกา๊ซอีอีกซเิจน้ำเมี่�อีเกิด
การพื่อีลเิมีอีไรเซชันั้ำ

ขอ้ีบง่ใชั:้
เพื่่�อีป้็อีงกัน้ำการเกิดชัอ่ีงวา่งหรอ่ีเค้้ารูป็ทีี่�ไมีพ่ื่งึป็ระสีงค้์
ใน้ำบรเิวณทีี่�มีกีารจดัรูป็ค้อีมีโพื่สีติหรอ่ีกาวยดึใกลโ้ค้รง
สีดุท้ี่ายอียา่งมีากจน้ำการน้ำำาชัั�น้ำน้ำั�น้ำอีอีกจะเป็น็้ำเหตใุหเ้กิด
ชัอ่ีงวา่ง สีามีารถุขจดัเรซนิ้ำทีี่�ใชัเ้ป็น็้ำกาวยดึอีอีกเมี่�อีใกล้
ได้เค้้ารูป็สีดุท้ี่ายกอ่ีน้ำการแขง็ตัว ที่ำาใหไ้มีต้่อีงจดัการกับ
ค้อีมีโพื่สีติทีี่�แขง็ตัวแลว้หรอ่ีกาวยดึใน้ำจำาน้ำวน้ำมีาก 

ขั�น้ำตอีน้ำการใชั:้
1.  เมี่�อีวางค้อีมีโพื่สีติ ที่ำาการบูรณะใหเ้สีรจ็ แต่อียา่ที่ำาให้
แขง็ตัว โป็รดที่ำาตามี
ค้ำาชัี�แน้ำะขอีงผู้ิผิลติเพื่่�อีค้วบค้มุีการยบัยั�ง
ด้วยกา๊ซอีอีกซเิจน้ำเวลาใชัก้าวยดึ แต่อียา่
ที่ำาใหแ้ขง็ตัว 
2.  ถุอีดหวัลอ็ีค้อีอีกจากกระบอีกฉีดีขอีงน้ำำ�ายา DeOx 
แลว้ใสีป่็ลายป็ระเภที่ใชัค้้รั�งเดียวบน้ำตัวกระบอีกฉีดี
ใหแ้น้ำน่้ำ 
3.  ลงน้ำำ�ายา DeOx ลงใหทั้ี่�วเรซนิ้ำทีี่�ไมีไ่ด้ถุกูป็กป็ดิ
ทัี่�งหมีด ใน้ำกรณีขอีงการบูรณะฟันั้ำ
ด้วยชัิ�น้ำงาน้ำทีี่�ผิลติจากหอ้ีงป็ฏิิบติัการหรอ่ีการบูรณะเต็มี
รูป็แบบด้วยเรซนิ้ำค้อีมีโพื่สีติ
โดยตรง ต้อีงลงใหทั้ี่�วที่กุด้าน้ำ เติมีชัอ่ีงระหวา่งฟันั้ำ
ทัี่�งหมีด (เชัน่้ำ ด้าน้ำเหง่อีก ด้าน้ำแก้มี และด้าน้ำลิ�น้ำ) 
4.  ป็ลอ่ียเรซนิ้ำทีี่�ไมีไ่ด้ถุกูป็กป็ดิใหเ้กิด
การพื่อีลเิมีอีไรเซชันั้ำเต็มีทีี่� (การแขง็ตัวด้วยแสีงหรอ่ีสีาร
เค้มี)ี ตามีค้ำาชัี�แน้ำะขอีงผู้ิผิลติ
5.  ใชัส้ีเป็รยล์มี/น้ำำ�าเพื่่�อีขจดัน้ำำ�ายา DeOx สีว่น้ำเกิน้ำ
อีอีกไป็ 

ขอ้ีค้วรระวงัและค้ำาเต่อีน้ำ
1.  สีำาหรบัทัี่น้ำตบุค้ลากรผู้ิเชัี�ยวชัาญใชัเ้ท่ี่าน้ำั�น้ำ
2.  ตรวจสีอีบการไหลกอ่ีน้ำทีี่�จะใชัง้าน้ำภายใน้ำป็ากเสีมีอี
 หากพื่บวา่สีารไหลได้ยาก ใหเ้ป็ลี�ยน้ำป็ลายแลว้ตรวจ
สีอีบใหมี ่
3.  อ่ีาน้ำและที่ำาค้วามีเขา้ใจขั�น้ำตอีน้ำต่างๆ อียา่งรอีบค้อีบ
กอ่ีน้ำใชั้
4.  อียา่ใชักั้บผู้ิป็ว่ยทีี่�มีคี้วามีรูส้ีกึไวต่อี
สีว่น้ำผิสีมีหากมีอีีาการแพื่ ้ผิิวหน้ำงัอัีกเสีบ หรอ่ีผิ่�น้ำคั้น้ำ
เกิดขึ�น้ำ ใหป้็รกึษาแพื่ที่ย์
5.  หา้มีใชัห้ลงัวนั้ำทีี่�หมีดอีายุทีี่�ระบุไวบ้น้ำบรรจุภัณฑ์์
6.  ป็ลายจะใชัเ้พื่ยีงค้รั�งเดียว เพื่่�อีหลกีเลี�ยงการป็น้ำ
เป็้� อีน้ำขา้มี อียา่น้ำำาป็ลายกลบัมีาใชัใ้หมีอี่ีก
7.  ทิี่�งป็ลายและกระบอีกเป็ลา่อียา่งถุกูต้อีงเหมีาะสีมี
ตามีทีี่�กฎหมีายกำาหน้ำด
8.  กระบอีกฉีดีที่กุกระบอีกทีี่�ใชัภ้ายใน้ำชัอ่ีงป็ากจะต้อีงใชั้
รว่มีกับป็ลอีกหุม้ีป็ลาย
กระบอีกฉีดีป็ระเภที่ใชัค้้รั�งเดียว และมีี
การเชัด็ด้วยยาฆ่า่เชั่�อีกอ่ีน้ำการใชัท้ี่กุค้รั�ง หากไมีท่ี่ำาตามี
มีาตรการเหลา่น้ำี� ค้วรใชัก้ระบอีกฉีดีเพื่ยีงค้รั�งเดียว
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DeOx™
Oxygen Barrier Solution
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Manufactured by:

For product SDS please see our 
website: www.ultradent.com

1-800-552-5512; 801-572-4200

DeOx
Oksygenbarriereløsning

DeOxDeOx
Διάλυμα Φραγμού Οξυγόνου

DeOx
산소 장벽 용액

DeOx
Раствор для формирования 

кислородного барьера

DeOx
氧气屏障熔液

DeOx
Roztwór barierowy

DeOx
น้ำ้ำ ายาป้็อีงกัน้ำการยบัยัง้ด้วยก๊าซอีอีกซเิจน้ำ

DeOx
Oxygen Bariyer Solüsyonu
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DeOx

For product MSDS please see our 
website: www.ultradent.com

HAZARD RATING
4 = Severe
3 = Serious
2 = Moderate
1 = Slight
0 = Minimal
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U.S. federal law restricts the sale of this device 
by or on the order of a dentist. 
Keep out of reach of children.

For immediate reorder and/or complete 
descriptions of Ultradent’s product line, refer to 
Ultradent’s catalog or call Toll Free 1-800-552-
5512.Outside U.S. call (801) 572-4200 or visit 

www.ultradent.com.

Ultradent syringes have an expiration date 
stamped on the side of the syringe consisting 

of one letter and three numbers. The letter is a 
lot number used for manufacturing purposes 

and the three numbers are the expiration date. 
The first two numbers are the month, and the 
third number is the last number of the year.

29°C
85°F18°C

65°F

LOT

محلول حامل الأوكسجين
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